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ESPECIALES POR DÍA - DAILY SPECIALS

MIÉRCOLES: HAMBURGUESAS GOURMET - WEDNESDAYS: GOURMET BURGERS

HAMBURGUESA DE BUEY 
GALLEGO MADURADO
Galician Matured Beef Burger

HAMBURGUESA 
SMASHBURGER WAGYU
Wagyu Smashburger

Lá
ct

eo
 / 

Da
ir

y

CE
RE

AL
ES

 / 
CE

RE
AL

S

Fr
ut

os
 C

ÁS
CA

RA
 / 

Nu
ts

ca
ca

hu
et

e /
 P

en
au

t

Ap
io

 / 
Ce

le
ry

Hu
ev

o 
/ 

Eg
g

So
ja

 / 
So

y

M
os

ta
za

 / 
Mu

st
ar

d

Sé
sa

m
o 

/ 
Se

sa
me

Pe
sc

ad
o 

/ 
Fis

h

Cr
us

tÁ
ce

o 
/ 

Cr
us

ta
ce

an

M
ol

us
co

 / 
Mo

ll
us

k

Al
tr

am
uc

es
 / 

Lu
pin

s

Su
lf

it
os

 / 
Su

lf
ite

s

m
ie

l /
 h

on
ey

je
ng

ib
re

 / 
gin

ge
r

viernes: prime rib - friday: prime rib

PRIME RIB
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APERITIVO
Aperitif

entrantes - starters

TARTARE DE SALMÓN
Salmon tartare

CARPACCIO DE PULPO
Octopus carpaccio

EMPANADILLA CASERA DE AJÍ 
DE GALLINA 
Home-made ají de gallina pie

BAOS SALVADOR

NIGIRI PARRILLERO

NIGIRI WAGYU

Grilled nigiri

Wagyu nigiri



ROLLITOS DE LOMO SALTADO
Stir-fried pork rolls

BOMBITAS RELLENAS
Stuffed Bombitas

QUESO FUNDIDO A LA PARRILLA
Grilled melted cheese

TORREZNOS LCDS
LCDS "Torreznos "

TATAKI DE ATÚN
Tuna tataki

MOLLEJAS LA CUADRA
La Cuadra's sweetbreads

SELECCIÓN DE NIGIRIS 

CECINA WAGYU

STEAK TARTARE
Lá

ct
eo

 / 
Da

ir
y

CE
RE

AL
ES

 / 
CE

RE
AL

S

Fr
ut

os
 C

ÁS
CA

RA
 / 

Nu
ts

ca
ca

hu
et

e /
 P

en
au

t

Ap
io

 / 
Ce

le
ry

Hu
ev

o 
/ 

Eg
g

So
ja

 / 
So

y

M
os

ta
za

 / 
Mu

st
ar

d

Sé
sa

m
o 

/ 
Se

sa
me

Pe
sc

ad
o 

/ 
Fis

h

Cr
us

tÁ
ce

o 
/ 

Cr
us

ta
ce

an

M
ol

us
co

 / 
Mo

ll
us

k

Al
tr

am
uc

es
 / 

Lu
pin

s

Su
lf

it
os

 / 
Su

lf
ite

s

m
ie

l /
 h

on
ey

je
ng

ib
re

 / 
gin

ge
r

Nigiri selection
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BIKINI WAGYU
Wagyu bikini

TABLA DE CHORIZOS
Chorizo sausage table

ADICIONAL CAVIAR DE BELUGA
Additional Beluga caviar 
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SOFI DI VENTO CON PORTOBELLOS
CONFITADOS Y VERDURAS

SHINUA

ANTICUCHOS DE SALVADOR

LOMO SALTADO TRADICIONAL
Traditional lomo saltado

PERDICES GRILLADAS
Grilled partridges

SOLOMILLO PRIME
Prime sirloin steak

SALMÓN GRILLADO
Grilled salmon

ASADO DE TIRA BLACK ANGUS 
PRIME SOUS VIDE
Black Angus Prime Stripe Steak Sous Vide

Sofi di vento with candied portobellos and 
vegetables
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PLATOS - MAIN COURSE

CORTES PRIME Ninguno de nuestros cortes Prime contiene alérgenos declarados. PRIME SELECTION None of our Prime cuts have any declared allergens.
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ENSALADAS - SALADS

GUARNICIONES - sides
PATATAS TRUFADAS
Truffled potatoes

BURRATA AL PESTO DE PISTACHO
Burrata with pistachio pesto

BURRATA CON TOMATE TARTAR
Burrata with tomato tartare

CENTROS DE TUDELA A LA PARRILLA
Tudela grilled centres

ENSALADA TROCADERO
Trocadero salad

TOMATES ALIÑADOS
Dressed tomatoes

PATATAS NATIVAS
Native potatoes
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VOLTEADO LIMEÑO

POSTRES - DESSERTS

VEGETALES GRILLADOS
Grilled vegetables

BONIATOS
Sweet potatoes

MILHOJAS DE LÚCUMA
Feuille of lucuma

MERENGADO DE GUANÁBANA
Guanabana Meringue

TEXTURAS DE CHOCOLATE
Chocolate textures

TARTA DE DULCE DE LECHE
Dulce de leche cheesecake



CÓCTELES - COCKTAILS

LEGADO ESCANCIADO

CHICHA SOUR

PUNKIN MARY

UN PRIMER PASO

INTI

LA CONFESIÓN DE DON JUAN

PUNCHAO

QOMER KALLPA

BLUE OYSTER CULT
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KAGOSHIMA FASHIONED

m
ie

l /
 h

on
ey

je
ng

ib
re

 / 
gin

ge
r

*Los cócteles pueden sufrir contaminación cruzada ya que se usan las mismas cocteleras.
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ORÍGENES

RESURDIMIENTO

TEQUILA Y MANTO

HUACATAY SPIRIT

CHICHA SOUR (0,0)

HUGO

SANGRÍA

TINTO DE VERANO

APEROL SPRITZ

MANHATTAN
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*Los cócteles pueden sufrir contaminación cruzada ya que se usan las mismas cocteleras.
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PISCO SOUR

MARACUYÁ SOUR 

CHILCANO

MAI TAI

EXPRESSO MARTINI

NEGRONI

MOSCOW MULE

MARGARITA

DRY MARTINI
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*Los cócteles pueden sufrir contaminación cruzada ya que se usan las mismas cocteleras.


